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Iƻƭȅ ¢Ǌƛƴƛǘȅ /ƘǳǊŎƘ ƛǎ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ 
hƳƻǇƘƻǊƛƻƴ ƻŦ Iƛǎ  9ƳƛƴŜƴŎŜ 
aŜǘǊƻǇƻƭƛǘŀƴ bƛŎƘƻƭŀǎ ƻŦ ǘƘŜ 
aŜǘǊƻǇƻƭƛǎ ƻŦ 5ŜǘǊƻƛǘΦ   
 

CŀǘƘŜǊ ²ƛƭƭƛŀƳ WΦ .ŀǊǘȊ 
tǊŜǎƛŘƛƴƎ tǊƛŜǎǘ 

 

tŀǊƛǎƘ hŦŦƛŎŜ IƻǳǊǎ 
ф ŀƳ - р ǇƳ  
aƻƴŘŀȅ-CǊƛŘŀȅ  

 
 орлл ²Φ  млсǘƘ {ǘǊŜŜǘΣ  
/ŀǊƳŜƭΣ Lb пслон      
омт-тоо-олоо    
омт-тоо-нулс-ŦŀȄ 

 

ǿǿǿΦƘƻƭȅǘǊƛƴƛǘȅƛƴŘȅΦƻǊƎ 
   

ǿǿǿΦŦŀŎŜōƻƻƪΦŎƻƳκ
ƘƻƭȅǘǊƛƴƛǘȅƛƴŘȅ 

 

tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ  
 

tǊŜǎƛŘŜƴǘ 
{ǘŜǾŜ Yƻƭƭƛŀǎ 
 

±ƛŎŜ tǊŜǎƛŘŜƴǘ 
¢ǊŀŎȅ tŀǇǇŀǎ 
 

{ŜŎǊŜǘŀǊȅ 
Dŀƛƭ ½ŜƘŜǊŀƭƛǎ 
 

¢ǊŜŀǎǳǊŜǊ 
DŜƻǊƎŜ tŀǇǇŀƛƻŀƴƻǳ 
 

!ǎǎƛǎǘŀƴǘ ¢ǊŜŀǎǳǊŜǊ 
{ǘŜǾŜ ¸ƻǳƴƎ 
 

5Ŝŀƴ !ƴǘƻƴƻǇƻǳƭƻǎΣ bƛŎƪ      
5ŜǊǾŜƴƛǎΣ 5Ŝƴƴƛǎ 5ƛŎƪƻǎΣ DǊŜƎ 
5ƛŎƪƻǎΣ .ƻō 5ƛƴŜΣ /ƘǊƛǎǘƻǇƘŜǊ 
DǊŜƛǎƭΣ /ƻƴǎǘŀƴǝƴŜ [ƛƴƻǎΣ WǳƭƛŜ 
wƻǿƭŀǎΣ LǊŜƴŜ {ŀǊǊƛǎΦ 
 

{ǘŀũ 
 

hŶŎŜ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊ 
/ƛƴŘȅ ²ŀǘǎƻƴ 
 

aƛƴƛǎǘǊȅ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊ 
{ǳǎŀƴƴŜ Iƛƴǎƻƴ-wƛŜƎŜǊ 
 

.ǳƛƭŘƛƴƎ aŀƴŀƎŜǊ 
¢ƛƳ .Ǌȅŀƴǘ 
 

!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǝǾŜ !ǎǎƛǎǘŀƴǘ 
WǳƭƛŜ /ƘǊƛǎǘŜƴǎŜƴ 
 

CƻǊ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀōƻǳǘ ǘƘƛǎ Ǉǳōπ
ƭƛŎŀǝƻƴ ŎƻƴǘŀŎǘ {ǳǎŀƴƴŜ Iƛƴǎƻƴ
-wƛŜƎŜǊ ŀǘ тоо-олооΦ 5ŜŀŘƭƛƴŜ 
ŦƻǊ ƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ƛǎ aƻƴŘŀȅ ōŜŦƻǊŜ 
ǘƘŜ ŎƻǾŜǊ ŘŀǘŜΦ  !ƭƭ ƛǘŜƳǎ ŀǊŜ 
ǊŜǉǳŜǎǘŜŘ ƛƴ ŘƛƎƛǘŀƭ  ŦƻǊƳŀǘΣ 
ŀƴŘ ǎŜƴǘ ǘƻ                                 
ōǳƭƭŜǝƴϪƘƻƭȅǘǊƛƴƛǘȅƛƴŘȅΦƻǊƎΦ    

Entrance Hymn 
Come let us bow down to Christ as we worship Him the Son of God.  
Save us O Son of God, Who did rise from the dead;  
we sing to You:  Alleluia.  
 

Apolytikion 
Let us the faithful praise and worship the Word, 
Coeternal with the Father and the Spirit, 
Who for our salvation was born of a Virgin, 
For He willed to be lifted up on the Cross in the flesh to endure death, 
And to raise the dead by His glorious Resurrection 

 

Apolytikion for the Prophet 
The angel incarnate and the Prophetsõ pedestal, 
The second Forerunner of the coming of Christ, 
Elias the glorious, 
Sent down to Elisha the divine grace from heaven. 
He drives away diseases and he cleanses lepers. 
Therefore he pours out healings to those who honor him. 

 
Church Hymn (Troparion of Pentecost) 

Blessed are You, O Christ Our God. 
Who has shown the fishermen as wise men, by sending down Your  
Holy Spirit upon them and through them the whole world  
You drew into Your net. 
O Lover of Mankind, glory to You. 
 

Kontakion 
A protection of Christians unshamable, 
Intercessor to our Holy Maker unwavering. 
Reject not the prayerful cries of those who are in sin. 
Instead come to us for you are good; 
Your loving help bring unto us,  
Who are crying in faith to you; 
Hasten now to intercede and speed now to supplicate 
As a protection for all time, 
Theotokos, for those who honor you. 
 

 

THE CONFESSION OF FAITH  
(Nicene-Constantinopolitan Creed) 

 

I   believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all 
things visible and  invisible.  
 
And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God,  begotten of the  
Father before all ages; 
 
Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of one essence with 
the Father through Whom all things were made. 
 
Who for us men and for our salvation came down from heaven and was  incarnate 
of the Holy Spirit and the Virgin Mary and became man. 
 
He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was buried; 
 
And  He  rose  on  the  third  day, according to the Scriptures. 
 
He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father; 
 
And He will come again with glory to judge the living and dead. His kingdom shall 
have no end. 
 
And in the Holy Spirit, the Lord, the Creator of life, Who proceeds from the     
Father, Who together with the Father and the Son is worshipped and glorified,  
 
Who spoke through the prophets. 
 
In one, holy, catholic, and apostolic Church. 
 
I confess one baptism for the forgiveness of sins. 
 
I look for the resurrection of the dead,  and the life of the age  to come.   
 
Amen.  



 

 

{ǳƴŘŀȅ {ŜǊǾƛŎŜ {ŎƘŜŘǳƭŜ ŀƴŘ ¢ŜŀƳǎ 

5ŀǘŜ tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ 9ŀǊƭȅ 5ǳǘȅ  tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ 9ŀǊƭȅ 5ǳǘȅ  ¢ŜŀƳ 

тκнлκмп /ƘǊƛǎ DǊŜƛǎƭ 5Ŝŀƴ !ƴǘƻƴƻǇƻǳƭƻǎ м 

5ŀǘŜ tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ 9ŀǊƭȅ 5ǳǘȅ  tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ 9ŀǊƭȅ 5ǳǘȅ  ¢ŜŀƳ  

тκнтκмп ¢ŜŀƳǎ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ǎŜǊǾŜ-- 5ƛǾƛƴŜ {ŜǊǾƛŎŜǎ ŀǘ {ǘΦ DŜƻǊƎŜ   

луκлоκмп /ƻƴǎǘŀƴǝƴŜ [ƛƴƻǎ ¢ǊŀŎȅ tŀǇǇŀǎ м  

уκмлκмп DǊŜƎ 5ƛŎƪƻǎ .ƻō 5ƛƴŜ н  

!ƭǘŀǊ .ƻȅ ¢ŜŀƳ м 
¢ƘƻƳŀǎ /ƻǊǘŜǎŜ 
½ŀƴŘŜǊ 9ƭŜƊƘŜǊƛ 
WƻƴŀǘƘŀƴ9ƭŜƊƘŜǊƛ 
DŜƻǊƎŜ DŜƳŜƭŀǎ 
bƛŎƘƻƭŀǎ  DŜƳŜƭŀǎ ϝ 
aƛŎƘŀŜƭ IƻǎǘŜǘƭŜǊ 
!ƭŜȄ [ǳǇŜŀǊ 
{ŀƳ [ǳǇŜŀǊ 

bŀǊǘƘŜȄ {ŜǊǾŜǊ ¢ŜŀƳ м 
Yŀƭƭƛ !ƎŀǇƛƻǎ 
aŀǊƛŀ 9ƳƳŀƴƻŜƭƛŘŜǎ 
!ƭŜȄŀƴŘǊŀ IŀŎƪŜǧ 
Wǳƭƛŀƴƴŀ IŀŎƪŜǧ 
9Ƴƛƭȅ bŜǳŜƴŘƻǊŦ ϝ 
½ƻŜȅ-aŀǊƛŜ bƛŎƻŘŜƳǳǎ 
!ƴƴƛŜ tŀǇǇŀǎ 
5ƻǊƛ {ƛƳƻǇƻǳƭƻǎ 
{ŀǊŀ ¢ƘŜƻƘŀǊŜǎ 
9ƳƳŀ ¢ƻǳǊƴƛŜǊ 

tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ ¢ŜŀƳ м 
5Ŝŀƴ !ƴǘƻƴƻǇƻǳƭƻǎ 
5Ŝƴƴƛǎ 5ƛŎƪƻǎ 
/ƘǊƛǎ DǊŜƛǎƭ 
/ƻƴǎǘŀƴǝƴŜ [ƛƴƻǎ 
¢ǊŀŎȅ tŀǇǇŀǎ 
WǳƭƛŜ wƻǿƭŀǎ 
LǊŜƴŜ {ŀǊǊƛǎ  

 
9ƭƭƛƻǘ aǳŘƛǎ 
vǳƛƴƴ hϥ.ǊƛŜƴ 
/ƘǊƛǎ tŀǇǇŀǎ м ϝ 
/ƘǊƛǎ tŀǇǇŀǎ н 
bƛŎƪ {ƛƳƻǇƻǳƭƻǎ 
5Ŝŀƴ {ƻŬŀƴƻǇƻǳƭƻǎ 
!ƭŜȄ ¢ƘŜƻƘŀǊŜǎ 
WƻƘƴ  ¢ƻǳǊƴƛŜǊ 

Upcoming Weeks 

EPISTLE READING: St. James' Universal Letter 5:10-20 
BRETHREN, take as an example of  suffering and patience the prophets who spoke in the name 
of  the Lord. Behold, we call those happy who were steadfast. You have heard of  the steadfastness 
of  Job, and you have seen the purpose of  the Lord, how the Lord is compassionate and merciful. 
But above all, my brethren, do not swear, either by heaven or by earth or with any other oath, but 
let your yes be yes and your no be no, that you may not fall under condemnation. Is any one among 
you suffering? Let him pray. Is any cheerful? Let him sing praise. Is any among you sick? Let him 
call for the elders of  the church, and let them pray over him, anointing him with oil in the name of  
the Lord; and the prayer of  faith will save the sick man, and the Lord will raise him up; and if  he 
has committed sins, he will be forgiven. Therefore confess your sins to one another, and pray for 
one another, that you may be healed. The prayer of  a righteous man has great power in its effects. 
Elijah was a man of  like nature with ourselves and he prayed fervently that it might not rain, and 
for three years and six months it did not rain on the earth. Then he prayed again and the heaven 
gave rain, and the earth brought forth its fruit. My brethren, if  any one among you wanders from 
the truth and some one brings him back, let him know that whoever brings back a sinner from the 
error of  his way will save his soul from death and will cover a multitude of  sins.  

 
GOSPEL READING: The Gospel of Matthew 9:1-8 

At that time, getting into a boat Jesus crossed over and came to his own city. And behold, they 
brought to him a paralytic, lying on his bed; and when Jesus saw their faith he said to the paralytic, 
"Take heart, my son; your sins are forgiven." And behold, some of  the scribes said to themselves, 
"This man is blaspheming." But Jesus, knowing their thoughts, said, "Why do you think evil in your 
hearts? For which is easier, to say 'Your sins are forgiven,' or to say 'Rise and walk?' But that you 
may know that the Son of  man has authority on earth to forgive sins" he then said to the paralytic -
- "Rise, take up your bed and go home." And he rose and went home. When the crowds saw it, 
they were afraid, and they glorified God, who had given such authority to men. 



 

 


